
HIGH STANDARD SCOPE MOUNT - BLACK LSP SCOPE MOUNT

Mounts On The Barrel For Better Balance & Accuracy

The scope and the barrel become one unit to effectively cancel small shifts in
zero between the receiver and the barrel for increased accuracy. Thirteen
cross-slots provide a wide range of mounting positions; cantilever design
centers the weight over the grip for better balance. Cutaway over the receiver
allows sufficient scope height for proper functioning and ejection. Fits all
factory bull barrels; Weaver-style rings.

Attributes

Name: BLACK LSP SCOPE MOUNT
Manufacturer: LSP
Product no.: 530500001
Mfr. No.: 530500001
Color: Black
Make: High Standard
Material: Aluminum
Model: Universal Handguns
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für den HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines Zielfernrohrmontage zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Benutzung beginnst, um Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontage mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du sie
verwendest.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Benutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrmontage auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Lagere die Zielfernrohrmontage an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSafety GatePlattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung
Verwende die Zielfernrohrmontage nur mit FabrikBullLäufen und kompatiblen Feuerwaffenmodellen.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor der Benutzung sicher montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Gewichtsbeschränkungen für Zielfernrohre.
Vermeide die Benutzung der Zielfernrohrmontage bei extremen Temperaturen oder nassen Bedingungen.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit dieser Zielfernrohrmontage verwendest.
Modifiziere die Zielfernrohrmontage in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen
kann.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten für die Installation, einschließlich
Schrauben und bereitgestellter Anweisungen.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Richte die Zielfernrohrmontage mit dem Empfänger deiner Feuerwaffe aus.
Verwende die bereitgestellten Schrauben, um die Montage fest an ihrem Platz zu sichern. Achte
darauf, dass sie gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen sind.
Überprüfe, ob das CantileverDesign das Gewicht über dem Griff zentriert, um eine optimale
Balance zu gewährleisten.

Zielfernrohrbefestigung:3.

Befestige das Zielfernrohr an der Montage mit WeaverStyle Ringen und stelle sicher, dass es sicher
befestigt ist.
Passe die Höhe des Zielfernrohrs nach Bedarf an, um eine ordnungsgemäße Funktion und Auswurf



zu gewährleisten.

Abschlussinspektion:4.

Überprüfe nach der Installation die Montage und das Zielfernrohr auf Bewegungen oder Lockerheit.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt mit deiner
Feuerwaffe funktioniert.

Benutzung:5.

Achte beim Gebrauch der Feuerwaffe stets auf Sicherheit und eine ordnungsgemäße Handhabung.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrmontage und die Befestigungen während der Benutzung, um
sicherzustellen, dass alles sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Zielfernrohrmontage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll; nutze stattdessen ausgewiesene Recycling oder
Sondermüllanlagen, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE
MOUNT wende dich bitte an den EUbasierten Kontakt, den der Hersteller bereitstellt. Stelle sicher, dass alle
Fragen an die entsprechenden Stellen gerichtet werden.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur
Sicherheit.



HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please
read this document carefully before installation and use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.
Store the scope mount in a cool, dry place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope mount with factory bull barrels and compatible firearm models.
Ensure that the scope is securely mounted before use to prevent accidents.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for scopes.
Avoid using the scope mount in extreme temperatures or wet conditions.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this scope mount.
Do not modify the scope mount in any way, as this may compromise its safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components for installation, including screws and instructions
provided.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the scope mount with the receiver of your firearm.
Use the provided screws to secure the mount firmly in place. Ensure they are tightened to the
manufacturer’s specifications.
Check that the cantilever design centers the weight over the grip for optimal balance.

Scope Attachment:3.

Attach the scope to the mount using Weaverstyle rings, ensuring it is securely fastened.
Adjust the scope height as necessary, ensuring that it allows for proper functioning and ejection.

Final Inspection:4.

After installation, inspect the mount and scope for any movement or looseness.
Perform a function check to ensure that the scope operates correctly with your firearm.

Usage:5.



When using the firearm, maintain focus on safety and proper handling at all times.
Regularly check the scope mount and attachments during use to ensure everything remains
secure.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste; instead, utilize designated recycling or hazardous
waste facilities if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT,
please refer to the EUbased contact provided by the manufacturer. Ensure all questions are directed to the
appropriate channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HIGH
STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Thank you for your attention to safety.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MONTURA
DE MIRA HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK
LSP
Introducción
Gracias por elegir la MONTURA DE MIRA HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu montura de mira.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso para maximizar la seguridad y el
rendimiento.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que la montura de mira sea compatible con tu arma de fuego antes de usarla.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la montura de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la montura de mira en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la montura de mira únicamente con cañones bull de fábrica y modelos de armas de fuego
compatibles.
Asegúrate de que la mira esté montada de manera segura antes de usarla para prevenir accidentes.
No excedas los límites de peso recomendados por el fabricante para las miras.
Evita usar la montura de mira en temperaturas extremas o en condiciones húmedas.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego equipadas con esta montura de mira.
No modifiques la montura de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para la instalación, incluyendo tornillos e
instrucciones proporcionadas.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:2.

Alinea la montura de mira con el receptor de tu arma de fuego.
Usa los tornillos proporcionados para asegurar la montura firmemente en su lugar. Asegúrate de
que estén apretados según las especificaciones del fabricante.
Verifica que el diseño cantilever centre el peso sobre el agarre para un equilibrio óptimo.

Adjuntar la Mira:3.

Adjunta la mira a la montura usando anillas estilo Weaver, asegurándote de que esté firmemente
sujeta.



Ajusta la altura de la mira según sea necesario, asegurando que permita un funcionamiento y
expulsión adecuados.

Inspección Final:4.

Después de la instalación, inspecciona la montura y la mira en busca de cualquier movimiento o
holgura.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que la mira opere correctamente
con tu arma de fuego.

Uso:5.

Al usar el arma de fuego, mantén el enfoque en la seguridad y el manejo adecuado en todo
momento.
Revisa regularmente la montura de mira y los accesorios durante el uso para asegurarte de que
todo permanezca seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la montura de mira y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica; en su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje o desechos
peligrosos designadas si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte relacionado con la MONTURA DE MIRA HIGH STANDARD
SCOPE MOUNT BLACK LSP, por favor consulta el contacto con sede en la UE proporcionado por el fabricante.
Asegúrate de que todas las preguntas se dirijan a los canales apropiados para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
MONTURA DE MIRA HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP. Gracias por tu atención a la seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE
DE LUNETTE HIGH STANDARD NOIR LSP
Introduction
Merci d'avoir choisi le MONTAGE DE LUNETTE HIGH STANDARD NOIR LSP. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton montage de lunette. Merci
de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation afin de maximiser la sécurité et les
performances.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage de lunette est compatible avec ton arme à feu avant de l'utiliser.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le montage de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range le montage de lunette dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le montage de lunette avec des canons bull d'origine et des modèles d'armes à feu
compatibles.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées par le fabricant pour les lunettes.
Évite d'utiliser le montage de lunette dans des températures extrêmes ou des conditions humides.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu équipées de ce
montage de lunette.
Ne modifie pas le montage de lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité et ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et composants nécessaires pour l'installation, y compris les vis et les
instructions fournies.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Aligne le montage de lunette avec le récepteur de ton arme à feu.
Utilise les vis fournies pour fixer fermement le montage en place. Assuretoi qu'elles sont serrées
selon les spécifications du fabricant.
Vérifie que le design cantilever centre le poids audessus de la prise pour un équilibre optimal.

Fixation de la Lunette :3.

Fixe la lunette au montage à l'aide d'anneaux de style Weaver, en t'assurant qu'elle est solidement
attachée.
Ajuste la hauteur de la lunette si nécessaire, en veillant à ce qu'elle permette un bon



fonctionnement et une éjection correcte.

Inspection Finale :4.

Après l'installation, inspecte le montage et la lunette pour tout mouvement ou desserrage.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que la lunette fonctionne correctement avec
ton arme à feu.

Utilisation :5.

Lorsque tu utilises l'arme à feu, reste concentré sur la sécurité et la manipulation appropriée à tout
moment.
Vérifie régulièrement le montage de lunette et les fixations pendant l'utilisation pour garantir que
tout reste sécurisé.

Instructions d'Élimination
Élimine le montage de lunette et tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ; utilise plutôt des installations de recyclage ou de
déchets dangereux désignées, si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le MONTAGE DE LUNETTE HIGH STANDARD NOIR LSP,
merci de te référer au contact basé dans l'UE fourni par le fabricant. Assuretoi que toutes les questions sont
dirigées vers les canaux appropriés pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton MONTAGE DE
LUNETTE HIGH STANDARD NOIR LSP. Merci de prêter attention à la sécurité.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER HIGH STANDARD
SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT
Introduzione
Grazie per aver scelto il HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo supporto per mirino.
Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso per massimizzare la
sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto per mirino sia compatibile con la tua arma prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il supporto per mirino per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il supporto per mirino in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il supporto per mirino solo con canne bull di fabbrica e modelli di armi compatibili.
Assicurati che il mirino sia montato saldamente prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore per i mirini.
Evita di utilizzare il supporto per mirino in temperature estreme o in condizioni di bagnato.
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando utilizzi armi da fuoco dotate di questo
supporto per mirino.
Non modificare il supporto per mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza
e prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari per l'installazione, inclusi viti e istruzioni
fornite.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Allinea il supporto per mirino con il ricevitore della tua arma.
Utilizza le viti fornite per fissare saldamente il supporto in posizione. Assicurati che siano serrate
secondo le specifiche del produttore.
Controlla che il design cantilever centri il peso sopra il grip per un bilanciamento ottimale.

Attacco del Mirino:3.

Attacca il mirino al supporto utilizzando anelli in stile Weaver, assicurandoti che sia fissato
saldamente.
Regola l'altezza del mirino se necessario, assicurandoti che consenta un corretto funzionamento e
espulsione.



Ispezione Finale:4.

Dopo l'installazione, ispeziona il supporto e il mirino per eventuali movimenti o allentamenti.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il mirino funzioni correttamente con la tua
arma.

Uso:5.

Quando utilizzi l'arma, mantieni sempre la concentrazione sulla sicurezza e sulla corretta
manipolazione.
Controlla regolarmente il supporto per mirino e gli accessori durante l'uso per garantire che tutto
rimanga sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto per mirino e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; utilizza invece strutture di riciclaggio designate o strutture
per rifiuti pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto relative al HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE
MOUNT, ti preghiamo di fare riferimento al contatto con sede nell'UE fornito dal produttore. Assicurati che tutte
le domande siano indirizzate ai canali appropriati per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo HIGH
STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av kikkertsiktefestet. Vennligst les
dette dokumentet nøye før installasjon og bruk for å maksimere sikkerhet og ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kikkertsiktefestet er kompatibelt med ditt våpen før bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig kikkertsiktefestet for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar kikkertsiktefestet på et kjølig, tørt sted når det ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform for å holde deg informert om
produktsikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kikkertsiktefestet med fabrikk bullløp og kompatible våpenmodeller.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert montert før bruk for å forhindre ulykker.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrenser for kikkertsikter.
Unngå å bruke kikkertsiktefestet i ekstreme temperaturer eller fuktige forhold.
Bruk alltid passende øyebeskyttelse når du bruker våpen utstyrt med dette kikkertsiktefestet.
Ikke modifiser kikkertsiktefestet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og komponenter for installasjon, inkludert skruer og instruksjoner
som følger med.
Sørg for at våpenet er uladet og peker i en sikker retning.

Installasjon:2.

Juster kikkertsiktefestet med mottakeren av våpenet ditt.
Bruk de medfølgende skruene for å feste festet sikkert på plass. Sørg for at de er strammet i
henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk at cantileverdesignet sentrerer vekten over grepet for optimal balanse.

Montering av kikkertsikte:3.

Fest kikkertsiktet til festet ved hjelp av Weaverstil ringer, og sørg for at det er sikkert festet.
Juster høyden på kikkertsiktet etter behov, og sørg for at det gir riktig funksjon og utkast.

Siste inspeksjon:4.

Etter installasjonen, inspiser festet og kikkertsiktet for eventuell bevegelse eller løshet.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre at kikkertsiktet fungerer korrekt med ditt våpen.



Bruk:5.

Når du bruker våpenet, oppretthold fokus på sikkerhet og riktig håndtering til enhver tid.
Sjekk regelmessig kikkertsiktefestet og festene under bruk for å sikre at alt forblir sikkert.

Avfallsinstruksjoner
Kast kikkertsiktefestet og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall; bruk i stedet utpekte resirkulerings eller farlige avfallsanlegg
hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller støtte angående HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE
MOUNT, vennligst referer til den EUbaserte kontakten som er oppgitt av produsenten. Sørg for at alle spørsmål
rettes til de riktige kanalene for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt HIGH
STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
uchwytu do lunety. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem, aby
maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt do lunety jest kompatybilny z Twoją bronią przed użyciem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt do lunety pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj uchwyt do lunety w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytu do lunety tylko z fabrycznymi lufami typu bull i kompatybilnymi modelami broni.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamocowana przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta limitów wagowych dla lunet.
Unikaj używania uchwytu do lunety w skrajnych temperaturach lub w warunkach wilgotnych.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni wyposażonej w ten uchwyt do
lunety.
Nie modyfikuj uchwytu do lunety w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić jego bezpieczeństwu i
wydajności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do instalacji, w tym śruby i dostarczone
instrukcje.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Wyreguluj uchwyt do lunety z odbiornikiem Twojej broni.
Użyj dostarczonych śrub, aby mocno zabezpieczyć uchwyt na miejscu. Upewnij się, że są one
dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź, czy konstrukcja z przedłużeniem centruje ciężar nad uchwytem dla lepszej równowagi.

Montaż Lunety:3.

Przymocuj lunetę do uchwytu za pomocą pierścieni w stylu Weaver, upewniając się, że jest ona
pewnie przymocowana.
Dostosuj wysokość lunety w razie potrzeby, zapewniając, że umożliwia prawidłowe działanie i
wyrzut.



Ostateczna Inspekcja:4.

Po instalacji sprawdź uchwyt i lunetę pod kątem wszelkich ruchów lub luzów.
Wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że luneta działa poprawnie z Twoją bronią.

Użytkowanie:5.

Podczas używania broni, zawsze koncentruj się na bezpieczeństwie i prawidłowym obchodzeniu się
z nią.
Regularnie sprawdzaj uchwyt do lunety i mocowania podczas użytkowania, aby upewnić się, że
wszystko pozostaje bezpieczne.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt do lunety i wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych; zamiast tego skorzystaj z wyznaczonych obiektów do
recyklingu lub utylizacji odpadów niebezpiecznych, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego HIGH STANDARD
SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT, prosimy o odniesienie się do kontaktu z siedzibą w UE, którego
dostarczył producent. Upewnij się, że wszystkie pytania kierowane są do odpowiednich kanałów w celu
uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Dziękujemy za uwagę
na bezpieczeństwo.



HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi, että voit käyttää kiikarin kiinnitystä turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä maksimoidaksesi turvallisuuden ja
suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitys on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja mahdolliset vauriot.
Säilytä kiinnitys viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot pysyäksesi ajan tasalla tuotteen
turvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kiinnitystä vain tehdasvalmisteisten bulltukkien ja yhteensopivien asemallien kanssa.
Varmista, että kiikari on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä valmistajan suosittelemia painorajoja kiikareille.
Vältä kiinnityksen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa.
Käytä aina sopivia silmäsuojia, kun käytät aseita, joissa on tämä kiinnitys.
Älä muokkaa kiinnitystä millään tavalla, sillä se voi vaarantaa sen turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit asennusta varten, mukaan lukien mukana tulevat
ruuvit ja ohjeet.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Kohdista kiinnitys aseen vastaanottimen kanssa.
Käytä mukana toimitettuja ruuveja varmistaaksesi, että kiinnitys on tukevasti paikallaan. Varmista,
että ne on kiristetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista, että kantileverimuoto keskittyy painon kahvan ylle optimaalisen tasapainon
saavuttamiseksi.

Kiikarin kiinnitys:3.

Kiinnitä kiikari kiinnitykseen Weavertyylisillä renkailla varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Säädä kiikarin korkeutta tarvittaessa varmistaaksesi, että se mahdollistaa oikean toiminnan ja
tyhjennyksen.

Lopputarkastus:4.



Asennuksen jälkeen tarkista kiinnitys ja kiikari mahdollisten liikkeiden tai löysyyksien varalta.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että kiikari toimii oikein aseen kanssa.

Käyttö:5.

Aseen käytön aikana pidä aina huomiota turvallisuuteen ja oikeaan käsittelyyn.
Tarkista säännöllisesti kiinnitys ja kiinnitykset käytön aikana varmistaaksesi, että kaikki pysyy
tukevasti paikallaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kiinnitys ja mahdolliset pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana; käytä sen sijaan nimettyjä kierrätys tai vaarallisten
jätteiden käsittelylaitoksia, jos se on mahdollista.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK
LSP SCOPE MOUNT tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan tarjoamaan EUpohjaiseen yhteystietoon. Varmista,
että kaikki kysymykset ohjataan asianmukaisiin kanaviin saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen HIGH STANDARD
SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT tuotteesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din siktefäste. Vänligen
läs noggrant igenom detta dokument innan installation och användning för att maximera säkerhet och
prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att siktefästet är kompatibelt med ditt vapen innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet siktefästet för tecken på slitage eller skador.
Förvara siktefästet på en sval, torr plats när det inte används.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktens säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast siktefästet med fabriksbullpipor och kompatibla vapentyper.
Se till att siktet är ordentligt monterat innan användning för att förhindra olyckor.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgränser för siktet.
Undvik att använda siktefästet i extrema temperaturer eller våta förhållanden.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du använder vapen utrustade med detta siktefäste.
Modifiera inte siktefästet på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för installation, inklusive skruvar och
instruktioner som medföljer.
Säkerställ att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:2.

Justera siktefästet med mottagaren på ditt vapen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa fästet ordentligt. Se till att de är åtdragna enligt
tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att cantileverdesignen centrerar vikten över greppet för optimal balans.

Siktefäste:3.

Fäst siktet på fästet med hjälp av Weaverstyle ringar, och se till att det är ordentligt fastsatt.
Justera sikthöjden vid behov, så att den möjliggör korrekt funktion och utdrivning.

Slutinspektion:4.

Efter installationen, inspektera fästet och siktet för eventuell rörelse eller löshet.



Utför en funktionskontroll för att säkerställa att siktet fungerar korrekt med ditt vapen.

Användning:5.

När du använder vapnet, håll fokus på säkerhet och korrekt hantering hela tiden.
Kontrollera regelbundet siktefästet och tillbehören under användning för att säkerställa att allt
förblir säkert.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktefästet och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall; använd istället avsedda återvinnings eller farligt
avfallanläggningar om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE
MOUNT, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontakt som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att alla frågor
riktas till rätt kanaler för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din HIGH
STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MONTÁŽ
ZAMĚŘOVACÍHO DALEKOHLEDU HIGH STANDARD
SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž zaměřovacího dalekohledu HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP
SCOPE MOUNT. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní instrukce a pokyny pro zajištění bezpečného a
efektivního používání vaší montáže. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste
maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž kompatibilní s vaším střelným zbraní před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte montáž na chladném a suchém místě, když ji nepoužíváte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace zpětného vyvolání na platformě EU Safety Gate, abyste byli informováni o
bezpečnosti produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž pouze s továrními bull barely a kompatibilními modely střelných zbraní.
Zajistěte, aby byl dalekohled pevně namontován před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity výrobce pro dalekohledy.
Vyhněte se používání montáže v extrémních teplotách nebo vlhkých podmínkách.
Vždy noste odpovídající ochranu očí při používání střelných zbraní vybavených touto montáží.
Neměňte montáž žádným způsobem, protože to může ohrozit její bezpečnost a výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty pro instalaci, včetně šroubů a pokynů,
které jsou součástí balení.
Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.

Instalace:2.

Zarovnejte montáž s přijímačem vaší střelné zbraně.
Použijte poskytnuté šrouby k pevnému upevnění montáže. Ujistěte se, že jsou utaženy podle
specifikací výrobce.
Zkontrolujte, že cantilever design soustředí hmotnost nad rukojetí pro optimální vyvážení.

Připojení dalekohledu:3.

Připevněte dalekohled k montáži pomocí kroužků ve stylu Weaver a ujistěte se, že je pevně
upevněn.
Nastavte výšku dalekohledu podle potřeby, aby umožňoval správné fungování a vyhazování.



Konečná kontrola:4.

Po instalaci zkontrolujte montáž a dalekohled na jakýkoli pohyb nebo uvolnění.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že dalekohled správně funguje s vaší střelnou zbraní.

Použití:5.

Při používání střelné zbraně udržujte soustředění na bezpečnost a správné zacházení za všech
okolností.
Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství během používání, abyste zajistili, že vše zůstává
bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu; místo toho využijte určené zařízení pro recyklaci nebo
nebezpečný odpad, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se montáže zaměřovacího dalekohledu HIGH STANDARD
SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT se prosím obraťte na kontaktní místo v EU, které poskytuje výrobce.
Ujistěte se, že všechny otázky směřujete na příslušné kanály pro asistenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší montáží zaměřovacího
dalekohledu HIGH STANDARD SCOPE MOUNT BLACK LSP SCOPE MOUNT. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.
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